
GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING - 16 1/2 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL

Variable rate springs function correctly with a wider range of loads than fixed rate
springs can. Rate increases as spring is compressed; gives greater protection
against frame battering, more consistent lockup and improved feeding, while
allowing eas­ier manual cycling of the action. Recoil Calibration Pak contains 1
each of seven different springs; 16½ lb., 15 lb., 14 lb., 13 lb., 11 lb., 10 lb. and 9
lb., plus three extra power firing pin springs. Individual Spring Pak ­contains one
variable power recoil spring and one extra power ­firing pin spring. Factory weight
is 16 lb.

16 1/2 lb. Wolff Variable Power Spring for Govt. Model

Attributes

Name: 16 1/2 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969424016
Mfr. No.: 42416
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 16.5 lbs
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 16 1/2 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR GOVT. MODEL Sicherheitshinweis

Einleitung
Danke, dass du die Wolff Variable Power Spring für das Government Model gewählt hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um den sicheren Umgang, die Installation und die Nutzung der Rückstoßfeder zu
gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit der Rückstoßfeder um, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre die Rückstoßfeder an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Waffenaccessoires.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Rückstoßfeder nur mit kompatiblen Government Model Feuerwaffen.
Überschreite nicht das empfohlene Federgewicht für dein spezifisches Waffenmodell.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rückstoßfeder installierst oder austauschst.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, wie ein Stanzwerkzeug und einen
Schraubendreher.

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die alte Rückstoßfeder, indem du den Sicherungsstift vorsichtig herausdrückst oder das
geeignete Werkzeug verwendest.
Setze die neue Wolff Variable Power Spring in den Rückstoßfederführungsring ein.
Baue den Schlitten wieder auf die Feuerwaffe und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher an ihrem
Platz sind.
Teste die Funktion der Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, bevor du sie regelmäßig verwendest.

Nutzung:

Mache dich mit dem Betrieb der Feuerwaffe nach der Installation der neuen Rückstoßfeder vertraut.
Führe regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um die optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückstoßfeder gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Rückstoßfeder nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Wolff Variable Power Spring konsultiere
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du zu einer sichereren Umgebung für dich und andere
bei, während du die Vorteile deiner Wolff Variable Power Spring für das Government Model genießt. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze.
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GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 16 1/2 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR GOVT. MODEL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Wolff Variable Power Spring for Government Model. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe handling, installation, and usage of the recoil spring. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle the recoil spring with care to prevent injury.
Store the recoil spring in a safe, dry place away from children and pets.
Regularly inspect the recoil spring for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the recoil spring with compatible Government Model firearms.
Do not exceed the recommended spring weight for your specific firearm model.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, such as a punch tool and a screwdriver.

Installation Steps:

Remove the slide from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Remove the old recoil spring by carefully pushing out the retaining pin or using the appropriate tool.
Insert the new Wolff Variable Power Spring into the recoil spring guide.
Reassemble the slide onto the firearm, ensuring all components are securely in place.
Test the function of the firearm in a safe environment before regular use.

Usage:

Familiarize yourself with the firearm's operation after installing the new recoil spring.
Conduct regular maintenance checks to ensure optimal performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Wolff Variable Power Spring, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service directly.



By following these safety instructions, you contribute to a safer environment for yourself and others while enjoying
the benefits of your Wolff Variable Power Spring for Government Model. Always prioritize safety and compliance with
local laws.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
RESORTE DE RETROCESO VARIABLE DE 16 1/2 LB.
WOLFF PARA EL MODELO GOBIERNO

Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Potencia Variable Wolff para el Modelo Gobierno. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un manejo, instalación y uso seguros del resorte de retroceso.
Por favor, lee cuidadosamente esta guía antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Maneja siempre el resorte de retroceso con cuidado para evitar lesiones.
Almacena el resorte de retroceso en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el resorte de retroceso solo con armas de fuego del Modelo Gobierno compatibles.
No excedas el peso de resorte recomendado para tu modelo específico de arma de fuego.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el resorte de retroceso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, como una herramienta de punzonado y un
destornillador.

Pasos de Instalación:

Retira la corredera del arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte de retroceso viejo empujando cuidadosamente el pasador de retención o usando la
herramienta adecuada.
Inserta el nuevo Resorte de Potencia Variable Wolff en la guía del resorte de retroceso.
Vuelve a ensamblar la corredera en el arma de fuego, asegurándote de que todos los componentes
estén firmemente en su lugar.
Prueba el funcionamiento del arma de fuego en un entorno seguro antes de su uso regular.

Uso:

Familiarízate con el funcionamiento del arma de fuego después de instalar el nuevo resorte de
retroceso.
Realiza chequeos de mantenimiento regulares para asegurar un rendimiento y seguridad óptimos.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el resorte de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el resorte de retroceso en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional respecto al Resorte de Potencia Variable Wolff,
consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente con su servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, contribuyes a un entorno más seguro para ti y para los demás mientras
disfrutas de los beneficios de tu Resorte de Potencia Variable Wolff para el Modelo Gobierno. Siempre prioriza la
seguridad y el cumplimiento de las leyes locales.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE RESSORT VARIABLE
DE RECOIL DE MODÈLE GOUVERNEMENT 16 1/2 LB.
WOLFF

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort variable de Wolff pour le modèle gouvernement. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une manipulation, une installation et une utilisation sûres du ressort de recul.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Manipulez toujours le ressort de recul avec soin pour éviter les blessures.
Rangez le ressort de recul dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le ressort de recul pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez uniquement le ressort de recul avec des armes à feu de modèle gouvernement compatible.
Ne dépassez pas le poids de ressort recommandé pour votre modèle d'arme spécifique.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de recul.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un cadre sûr lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires à l'installation, tels qu'un outil de poinçonnage et un tournevis.

Étapes d'Installation :

Retirez la glissière de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retirez l'ancien ressort de recul en poussant soigneusement la goupille de retenue ou en utilisant l'outil
approprié.
Insérez le nouveau ressort variable de Wolff dans le guide de ressort de recul.
Réassemblez la glissière sur l'arme à feu, en vous assurant que tous les composants sont bien en
place.
Testez le fonctionnement de l'arme à feu dans un environnement sûr avant une utilisation régulière.

Utilisation :

Familiarisezvous avec le fonctionnement de l'arme à feu après avoir installé le nouveau ressort de
recul.
Effectuez des vérifications de maintenance régulières pour garantir des performances et une sécurité
optimales.

Instructions d'Élimination
Éliminez le ressort de recul conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le ressort variable de Wolff, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client directement.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à un environnement plus sûr pour vous et les autres tout en
profitant des avantages de votre ressort variable de Wolff pour le modèle gouvernement. Priorisez toujours la
sécurité et le respect des lois locales.
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GUIDA ALLA SICUREZZA DELLA MOLLA A TASSO
VARIABILE PER IL MODELLO GOVERNATIVO WOLFF
16 1/2 LB

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla a Tasso Variabile Wolff per il Modello Governativo. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro, l'installazione e l'utilizzo della molla di recupero. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggiare sempre la molla di recupero con cura per prevenire infortuni.
Conservare la molla di recupero in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Ispezionare regolarmente la molla di recupero per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la molla di recupero solo con armi da fuoco compatibili del Modello Governativo.
Non superare il peso della molla raccomandato per il proprio modello di arma.
Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi, quando
si maneggiano armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire la molla di recupero.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente sicuro quando si maneggiano armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, come un attrezzo a punzone e un cacciavite.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovere il carrello dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovere la molla di recupero vecchia spingendo con attenzione fuori il perno di ritenzione o
utilizzando l'attrezzo appropriato.
Inserire la nuova Molla a Tasso Variabile Wolff nella guida della molla di recupero.
Rimontare il carrello sull'arma da fuoco, assicurandosi che tutti i componenti siano saldamente in
posizione.
Testare il funzionamento dell'arma da fuoco in un ambiente sicuro prima dell'uso regolare.

Uso:

Familiarizzare con il funzionamento dell'arma da fuoco dopo aver installato la nuova molla di recupero.
Condurre controlli di manutenzione regolari per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la molla di recupero in conformità con le normative locali.
Non smaltire la molla di recupero nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante la Molla a Tasso Variabile Wolff, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare direttamente il servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a un ambiente più sicuro per te e per gli altri, mentre godi dei
benefici della tua Molla a Tasso Variabile per il Modello Governativo Wolff. Prioritizza sempre la sicurezza e la
conformità con le leggi locali.
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PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA SPRĘŻYNY
POWROTNIEJ O ZMIENNEJ MOCY 16 1/2 LB. WOLFF
VARIABLE POWER SPRING DLA MODELU
RZĄDOWEGO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny o zmiennej mocy Wolff dla modelu rządowego. Niniejszy przewodnik zawiera
niezbędne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie, instalację i obsługę sprężyny
powrotnej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się ze sprężyną powrotną ostrożnie, aby zapobiec obrażeniom.
Przechowuj sprężynę powrotną w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj sprężyny powrotnej tylko z kompatybilnymi modelami broni rządowej.
Nie przekraczaj zalecanej wagi sprężyny dla swojego konkretnego modelu broni.
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą sprężyny powrotnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, takie jak narzędzie do wybicia i śrubokręt.

Kroki instalacji:

Zdejmij zamek z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń starą sprężynę powrotną, ostrożnie wypychając pin mocujący lub używając odpowiedniego
narzędzia.
Włóż nową sprężynę o zmiennej mocy Wolff do prowadnicy sprężyny powrotnej.
Złóż zamek z powrotem na broni, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone.
Przetestuj działanie broni w bezpiecznym otoczeniu przed regularnym użyciem.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z działaniem broni po zainstalowaniu nowej sprężyny powrotnej.
Regularnie przeprowadzaj kontrole konserwacyjne, aby zapewnić optymalną wydajność i
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sprężynę powrotną zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny powrotnej do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie są dostępne, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego sprężyny
o zmiennej mocy Wolff, skonsultuj się z witryną producenta lub skontaktuj się bezpośrednio z ich obsługą klienta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, przyczyniasz się do stworzenia
bezpieczniejszego środowiska dla siebie i innych, ciesząc się jednocześnie korzyściami płynącymi z posiadania
sprężyny o zmiennej mocy Wolff dla modelu rządowego. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie
lokalnych przepisów.
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GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 16 1/2 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR GOVT. MODEL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wolff Variable Power Springin Government Model malliin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet jousen käsittelyyn, asennukseen ja käyttöön liittyen. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele palautusjousia aina varovasti vammojen estämiseksi.
Säilytä palautusjousi turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti palautusjousi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä palautusjousia vain yhteensopivien Government Model ampumaaseiden kanssa.
Älä ylitä suositeltua jousipainoa erityisessä ampumaaseesi mallissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi ampumaaseita.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen palautusjousen asentamista tai vaihtamista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö ampumaaseita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, kuten lyöntityökalu ja ruuvimeisseli.

Asennusvaiheet:

Poista liukusäädin ampumaaseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Poista vanha palautusjousi työntämällä varmistuspinni ulos tai käyttämällä tarvittavaa työkalua.
Aseta uusi Wolff Variable Power Spring palautusjousen ohjaimeen.
Kokoa liukusäädin takaisin ampumaaseeseen varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan.
Testaa ampumaaseen toiminta turvallisessa ympäristössä ennen säännöllistä käyttöä.

Käyttö:

Tutustu ampumaaseen toimintaan uuden palautusjousen asentamisen jälkeen.
Suorita säännöllisiä huoltotarkastuksia optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä palautusjousi paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä palautusjousia tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja varten
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen tarpeessa Wolff Variable Power Springin osalta, tarkista valmistajan
verkkosivusto tai ota suoraan yhteyttä asiakaspalveluun.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita edistät turvallisempaa ympäristöä itsellesi ja muille samalla kun nautit Wolff
Variable Power Springin eduista Government Model mallissa. Aina turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen
etusijalle.
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GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 16 1/2 LB. WOLFF VARIABLE POWER
SPRING FOR GOVT. MODEL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Wolff Variable Power Spring för Government Model. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering, installation och användning av recoilfjädern. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Hantera alltid recoilfjädern med försiktighet för att förhindra skador.
Förvara recoilfjädern på en säker, torr plats, borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet recoilfjädern för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast recoilfjädern med kompatibla Government Modelskyttevapen.
Överskrid inte den rekommenderade fjädervikten för din specifika vapentyp.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller byte av recoilfjädern.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker miljö när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation, såsom en punchtool och en skruvmejsel.

Installationssteg:

Ta bort sliden från skjutvapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Ta bort den gamla recoilfjädern genom att försiktigt trycka ut behållningspinnen eller använda rätt
verktyg.
Sätt in den nya Wolff Variable Power Spring i fjädringsguiden för recoil.
Montera sliden på skjutvapnet igen, och se till att alla komponenter sitter ordentligt på plats.
Testa funktionen hos skjutvapnet i en säker miljö innan du använder det regelbundet.

Användning:

Bekanta dig med skjutvapnets funktion efter installationen av den nya recoilfjädern.
Genomför regelbundna underhållskontroller för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera recoilfjädern i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte recoilfjädern i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där de finns tillgängliga för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Wolff Variable Power Spring, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare miljö för dig själv och andra samtidigt som du
njuter av fördelarna med din Wolff Variable Power Spring för Government Model. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala lagar.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO VARIABILNÍ PRUŽINU
ZPĚTNÉHO RÁZU 16 1/2 LB. WOLFF PRO VLÁDNÍ
MODEL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali variabilní pružinu Wolff pro vládní model. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny pro zajištění bezpečné manipulace, instalace a používání pružiny zpětného rázu. Před použitím výrobku si
prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy manipulujte s pružinou zpětného rázu opatrně, abyste předešli zranění.
Uložte pružinu zpětného rázu na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k palným zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pružinu zpětného rázu pouze s kompatibilními palnými zbraněmi vládního modelu.
Nepřekračujte doporučenou hmotnost pružiny pro váš konkrétní model palné zbraně.
Při manipulaci s palnými zbraněmi vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny zpětného rázu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci s palnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vybitá.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci, jako je vytlačovací nástroj a šroubovák.

Kroky instalace:

Odstraňte závěr z palné zbraně podle pokynů výrobce.
Odstraňte starou pružinu zpětného rázu pečlivým vytažením zajišťovacího kolíku nebo použitím
vhodného nástroje.
Vložte novou variabilní pružinu Wolff do vodítka pružiny zpětného rázu.
Znovu sestavte závěr na palnou zbraň a ujistěte se, že jsou všechny součásti bezpečně na svém
místě.
Otestujte funkčnost palné zbraně v bezpečném prostředí před pravidelným používáním.

Použití:

Seznamte se s obsluhou palné zbraně po instalaci nové pružiny zpětného rázu.
Provádějte pravidelné údržbové kontroly pro zajištění optimálního výkonu a bezpečnosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pružinu zpětného rázu v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pružinu zpětného rázu do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se variabilní pružiny Wolff, prosím, konzultujte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k bezpečnějšímu prostředí pro sebe a ostatní, zatímco si
užíváte výhod vaší variabilní pružiny Wolff pro vládní model. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních
zákonů.


